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LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURA CONSULTAZIONE!

READ CAREFULLY AND KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE!





ISTRUZIONI DI MONTAGGIO ED USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURA CONSULTAZIONE
Per un corretto uso del box “PRATICO” vi consigliamo di dedicare alcuni minuti alla lettura 
di questo manuale.
    

GARANZIA DI QUALITÀ:
   

- ll nostro box è fabbricato secondo le norme europee EN 12227 : 2010.
- Questo prodotto è garantito per il periodo previsto dalle leggi vigenti contro i difetti di 

produzione. Se l'articolo viene riparato o modificato da personale non autorizzato, la 
garanzia cessa di esistere.

- La non cura del prodotto stesso, la mancata manutenzione, il naturale consumo e i 
danni causati da uso improprio o scorretto implicano la perdita della garanzia.

- Non possono essere reclamati difetti e/o deterioramenti dovuti ad un utilizzo non 
adeguato, al non rispetto delle norme di sicurezza, di montaggio e d'uso descritte o a 
modifiche fatte al prodotto.

- Graffi, usura, opacizzazione o ingiallimento delle parti dovuto allo sfregamento, all'uso di 
detergenti, sudore o fenomeni atmosferici non sono un difetto di fabbricazione.

- Errati lavaggi, tessuti lasciati umidi, non ben asciugati possono dar vita a forme di muffa 
e non sono difetti di fabbricazione.

- Se necessitate di assistenza, contattate il rivenditore presso il quale avete effettuato 
l'acquisto. Sarà il tramite con la nostra azienda per fornirvi le opportune indicazioni.

IMPORTANTE!:
   

PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO ARTICOLO, LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI E LA SEQUENZA DI MONTAGGIO PER EVITARE INUTILI PERICOLI AL 
VOSTRO BAMBINO!
RIMUOVERE ED ELIMINARE TUTTI I SACCHETTI DI PLASTICA, POTREBBERO 
ESSERE FONTE DI SOFFOCAMENTO O STRANGOLAMENTO PER IL VOSTRO 
BAMBINO!
MAI LASCIARE IL BAMBINO INCUSTODITO!
    
   
- Nota Importante: Questo manuale, le immagini, le avvertenze e tutto il materiale in 

esso contenuto, si riferiscono ad una determinata versione del prodotto. Alcune parti e/o 
funzioni possono essere variate in virtù delle costanti migliorie apportate ai prodotti.

   



      

APERTURA
   

Dopo aver tolto il box dall'imballo ed eliminato i vari sacchetti di plastica, agganciate 
esternamente le patelle di protezione fissandole coi bottoni e divaricate leggermente le 
gambe (Fig. 1), afferrate le due estremità dei corrimano tirando verso l'alto (Fig. 2) e 
spingete il fondo verso il basso (Fig. 3). Il vostro box è ora pronto per l'uso (Fig. 4). 
Assicuratevi che esso sia ben aperto, saldamente montato e stabile.
   

ATTENZIONE: Assicuratevi che il box sia completamente aperto, che tutti i sistemi di 
apertura siano correttamente bloccati prima di riporvi all'interno il vostro bambino.
   

CHIUSURA
   

Per richiudere il box dopo l'uso, impugnate la linguetta sul fondo e tirate verso l'alto il più 
in alto possibile, fino a quando il box non è quasi completamente chiuso (Fig. 5) e poi 
spingete verso il basso le due estremità dei corrimano (Fig. 6) chiudendo completamente 
il box.
   

ATTENZIONE: NON EFFETTUARE NESSUNA MANOVRA DI APERTURA O CHIUSURA 
DEL BOX CON ALL'INTERNO IL BAMBINO O OGGETTI VARI.
   

AVVERTENZE:
   

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'ASSEMBLAGGIO DEL BOX. 
CONSERVARE QUESTO MANUALE PER RIFERIMENTI FUTURI.
L'INOSSERVANZA DI QUESTE AVVERTENZE E DELLE ISTRUZIONI DI UTILIZZO PUÒ 
CAUSARE GRAVI CONSEGUENZE ALLA SICUREZZA DEL VOSTRO BAMBINO.
   

Sappiamo quanto voi genitori teniate alla salute e alla sicurezza del vostro bambino, vi 
consigliamo pertanto di seguire queste semplici avvertenze e consigli d'utilizzo.
- ATTENZIONE: NON LASCIARE MAI IL VOSTRO BAMBINO INCUSTODITO, SENZA 

LA SORVEGLIANZA DI UN ADULTO. LA SICUREZZA DEL BAMBINO È SOTTO LA 
VOSTRA RESPONSABILITÀ.

- ATTENZIONE: L'uso di smartphone o tablet riduce l'attenzione verso il vostro piccolo 
aumentando l'esposizione a rischi e pericoli gravi. Se il 
bambino è di età inferiore ai 6 mesi, controllatelo 
periodicamente.

- Gettare e tenere fuori dalla portata dei bambini i sacchetti di plastica dell'imballo, per 
evitare casi di soffocamento.

- Prima dell'uso assicurarsi che tutti i dispositivi di bloccaggio siano correttamente 
agganciati, funzionanti e che tutte le componenti non presentino difetti o 
danneggiamenti; in tal caso non utilizzare il prodotto.



- Verificare che l'articolo non abbia viti allentate o avvitate scorrettamente o altri elementi 
che potrebbero ferire il bambino. Non utilizzare con parti rotte, difettose o mancanti.

- Svolgere le operazioni di montaggio e installazione SENZA alcun bambino nei paraggi. 
L'assemblaggio di questo prodotto deve essere effettuato da un adulto.

- Non apportare alcuna modifica o aggiungere altri elementi che possano compromettere 
la sicurezza dell'articolo; potrebbe essere pericoloso.

- Non lasciare che il vostro bambino giochi con questo prodotto. Non lasciare che altri 
bambini o animali giochino incustoditi in prossimità del prodotto e/o si arrampichino sullo 
stesso.

- ATTENZIONE: Questo articolo NON è adatto a bambini di età inferiore ai 6 mesi.
- ATTENZIONE: Questo articolo NON è adatto a bambini di peso superiore a 15 Kg.
- Tenere lontano da fonti di calore, prese elettriche, forni, fuochi, finestre…e altri tipi di 

pericoli.
- Quando si lascia l'articolo esposto al sole aspettare che si raffreddi prima di utilizzarlo.
- Non apportare alcuna modifica che possa compromettere la sicurezza del prodotto; 

potrebbe essere pericoloso utilizzare accessori non approvati dal costruttore.
- ATTENZIONE: Durante l'utilizzo non date al bambino e non posizionate il prodotto in 

prossimità di corde o cinghie, potrebbero essere fonte di strangolamento.
- Assicuratevi di seguire le istruzioni di montaggio nell'ordine indicato, in quanto alcune 

parti devono essere installate prima di altre.
- Le imbottiture presenti servono per proteggere il vostro bambino dagli urti, e non devono 

essere utilizzate come surrogato agli articoli utilizzati per la dentizione del bambino.
- Controllare regolarmente che l'imbottitura non abbia strappi o buchi. In questo caso 

non utilizzare più il box.
- Utilizzare il box solo su piani stabili. Non utilizzare su piani poco stabili o superfici 

sopraelevate (es: Tavolo).
- Non inserire oggetti o giochi che il bambino potrebbe utilizzare per uscire dal box, 

potrebbero causare soffocamento o strangolamento.
- AVVERTENZA: Non posizionare il box per bambini vicino al fuoco o ad altre fonti di 

calore.
- AVVERTENZA: Non utilizzare il box per bambini senza la base.
- AVVERTENZA: Assicurarsi che il box per bambini sia completamente aperto e che tutti i 

meccanismi di bloccaggio siano in sicurezza prima di mettere il bambino nel box.
- Evitare che il vostro bambino indossi spille, collane, orecchini o altri oggetti che possano 

impigliarsi nella rete.
- Non rimuovere le etichette adesive e/o cucite; potrebbero rendere il prodotto non 

conforme ai sensi di norma.



- ATTENZIONE: Non effettuare nessuna manovra di apertura o chiusura del box con 
all'interno il vostro bambino o oggetti vari. Per evitare lesioni o ferimenti, assicurarsi che 
il vostro bambino sia a debita distanza durante le operazioni di apertura e chiusura del 
prodotto.

- Evitare di infilare le dita nei sistemi di bloccaggio e nei vari meccanismi.
- Quando non in uso, tenere questo articolo fuori dalla portata dei bambini.
   

CURA E MANTENIMENTO DEL PRODOTTO:
   

Per un miglior funzionamento e mantenimento del prodotto, vi consigliamo di seguire 
questi consigli di manutenzione. Le operazioni di pulizia e manutenzione devono essere 
effettuate solo da adulti.
   

- Controllare regolarmente che l'articolo e i suoi accessori non abbiano parti rotte, 
difettose o mancanti.

- Per pulire le parti plastiche e i tessuti, usare strofinacci con acqua tiepida e detergenti 
neutri.

- Tenere pulite le parti tessili dalla polvere spazzolandole.
- Non usare solventi. Non candeggiare. Asciugare perfettamente prima di utilizzarlo o 

riporlo.
- Asciugare bene le parti in ferro per prevenire la ruggine.
- Proteggere il prodotto da agenti atmosferici, acqua, pioggia o neve; l'esposizione 

continua e prolungata al sole potrebbe causare cambiamenti di colore.
- Tenete puliti da polvere e sabbia i tubi e le parti dei movimenti e degli scorrimenti per 

evitare inceppamenti, attriti e mal-funzionamenti.
- Non utilizzare pezzi di ricambio che non siano stati approvati e forniti dal produttore. 

Usare esclusivamente ricambi Plebani.
   

Il produttore potrà apportare in qualsiasi momento modifiche all'articolo al fine di 
migliorarlo.
Plebani s.r.l. declina ogni responsabilità per danni a cose o persone derivanti da un 
utilizzo improprio e/o scorretto del prodotto.



NOTE IMPORTANTI:
   

- Tenere medicinali, piccoli oggetti e oggetti pericolosi per il bambino lontani dal prodotto.
- Tenere il seguente manuale vicino al prodotto per eventuali consultazioni future.
- NON POSIZIONARE l'articolo vicino a fonti di calore, prese elettriche...o dove il bambino 

possa venire a contatto con qualsiasi rischio.
- Assicurarsi che chi utilizza questo articolo (nonni, parenti, babysitter ecc.) sia a conoscenza 

dell'esatto funzionamento dello stesso e delle norme di sicurezza.
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Grazie per aver scelto un prodotto Plebani.
Plebani da sempre si impegna per tutelare la sicurezza dei più piccoli. Ricordate 
che la miglior protezione per i vostri bambini è la cura e l'attenzione che dedicate 

loro
   
   
   
   
   
   
   
Tutti i testi, i disegni e ogni contenuto presente in questo manuale sono di proprietà ESCLUSIVA della Plebani s.r.l. e sono tutelati dalle 
leggi in vigore. Ogni copia e/o riproduzione è punita dalla legge.



  

   

ASSEMBLY AND USE INSTRUCTIONS
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
For a correct use of “PRATICO” playpen we recommend you to take few minutes to read 
this manual.
    

QUALITY GUARANTIES:
   

- Our playpen is made according to the European standards EN 12227 : 2010.
- This product is guaranteed for a period as stated by the laws in force against production 

defects. If the item is repaired or modified by not authorized people, the warranty expire.
- The negligence on care of the product, the lack of maintenance, the natural consumption 

and damage caused by incorrect or wrong use involve the loss of warranty.
- All defects and/or deteriorations caused by wrong use, by the non respect of security 

standards, assembling and use here mentioned or by modifications made on the 
product, cannot be claimed.

- Scratches, wear, dullness or the turning yellow of the parts due to rubbing, to the use of 
detergents, sweat or weather phenomena are not a manufacturing defect.

- Wrong washes, wet and not well dried fabrics may create molds and cannot be 
considered as manufacturing defects.

- If you need assistance, please contact the retailer from whom you purchased the 
product. It will be the intermediary with our company providing you appropriate 
indications.

IMPORTANT!:
   

BEFORE USING THIS ARTICLE, READ CAREFULLY THE INSTRUCTIONS AND THE 
SEQUENCE OF ASSEMBLY TO AVOID UNNECESSARY HAZARDS TO YOUR CHILD!
THROW AWAY AND REMOVE ALL POLY BAGS OF PACKING, THEY MIGHT BE RISKS 
OF SUFFOCATION FOR YOUR BABY!
NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED!
    

- Important Note: This manual, images, warnings, and all material contained therein refer 
to a particular version of the product. Some parts and/or features can be changed due to 
the constant improvements made to the products.

   

OPENING
   

After take playpen out from the packaging and removing all plastic bags, fix protective 
flaps externally by fixing them with the buttons and open legs slightly (Fig. 1), grasp the 
two handrails by pulling them upwards (Fig. 2) and push the bottom down (Fig. 3).



   

   

Your playpen is now ready for use. Make sure it is well open, firmly assembled and stable.
   

WARNING: Make sure your playpen is totally open, that all opening systems are correctly 
locked before placing your baby inside it.
     

CLOSING
   

To close playpen after use, grasp belt on bottom and pull it upward as much as possible, 
until playpen is nearly closed (Fig. 5) then push down the two handrails (Fig. 6) closing 
playpen at all.
   

WARNING: DO NOT MAKE ANY OPENING OR CLOSING OPERATION OF THE 
PLAYPEN WITH THE BABY OR ANY OBJECT INSIDE.
   

WARNINGS:
   

READ CAREFULLY THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLY OF PLAYPEN. 
KEEP THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCES. THE NON-OBSERVANCE 
OF THESE WARNINGS AND USE INSTRUCTIONS COULD CAUSE SERIOUS 
CONSEQUENCES TO YOUR BABY'S SAFETY.
     

We know how you parents care about health and safety of your baby, for this reason we 
recommend you to follow these simple warning and using advices.
   

- WARNING: NEVER LEAVE YOUR CHILD UNATTENDED, WITHOUT THE 
SUPERVISION OF AN ADULT. THE SAFETY OF YOUR CHILD IS UNDER YOUR 
RESPONSIBILITY.

- WARNING: Using smartphone or tablet reduces your 
attention to the baby and increase exposure to risks and 
serious hazards. If the baby is less than 6 months, check 
it frequently.

- Throw away and keep out of baby's reach the packing plastic poly bags, to avoid 
suffocation.

- Before every use check all locking devices are properly engaged, functioning and all 
components are not defected or damaged; in this case do not use product.

- Check that the product doesn't have any loosened or improperly assembled screws, or 
any other elements which can injure your baby. Do not use with any broken, defected or 
loosen parts.

- Make assembly and installation operations WITHOUT any babies around. Assembly of 
this product should be made by an adult.



- Do not make any modifications or add other elements that may compromise the safety of 
the item; it could be dangerous. Do not use with any broken, defective or missing parts.

- Do not let your child play with this product. Do not let other children or animals play 
unattended near the product and/or climb into it.

- WARNING: This product is NOT suitable for children under the age of 6 months.
- WARNING: This product is NOT suitable for children over 15 Kg weight.
- Keep it far from sources of heat, current-taps, ovens, fires, windows...and any other type 

of danger.
- When you leave the product exposed to the sun, wait it becomes cooler before using it.
- Do not make any modifications that could damage safety of the product; it may be 

dangerous use spare parts not approved by manufacturer.
- WARINING: When using do not give to your baby, and do not place the product near the 

ropes or straps, they could be a source of strangulation.
- Make sure to follow the assembling instructions in the order shown, since some parts 

must be assembled before others.
- The present padding are used to protect your baby from bumps and should not be used 

as substitute of any item usable for the dentition of your baby.
- Regularly check that the padding don't have tears and holes. In this case do not use 

playpen any longer.
- Use the playpen only on stable levels. Do not use on unstable or elevated surfaces (eg: 

table).
- Do not put any objects or toys into playpen, the baby might use them as foothold to get 

out of it, create any risk of suffocation or strangulation.
- WARNING: Do not place playpen near fire or other heat sources.
- WARNING: Do not use the playpen without its base.
- WARNING: Make sure playpen is totally open, that all locking systems are correctly 

locked before placing your baby inside it.
- Avoid your baby wears brooches, necklaces, earrings or other items that could get 

caught in the net.
- Do not remove sticked and/or sewed labels; it may let the product not conform to safety 

standards.
- WARNING: Do not make any opening or closing operation of the playpen with baby or 

any objects inside. To prevent any injuries, make sure that your baby is at a safe 
distance during opening, closing and regulation of the product.

- Avoid to put fingers in locking systems and in various mechanisms.
- When not in use, keep this item out of babies' reach.

  



CARE AND MAINTENANCE OF THE PRODUCT:
   

For better operation and maintenance of the product, we suggest you to follow these 
maintenance advices. The cleaning and maintenance must be done only by adults.
- Regularly check that item and its accessories have no broken, defective or missing 

parts.
- To clean plastic parts and fabric, use towels with hot water and neutral detergents.
- Keep fabric parts clean by dust brushing them.
- Do not use solvents. Do not bleach. Dry thoroughly before using or storing it.
- Dry well iron parts to prevent rust.
- Protect the product from weather, water, rain or snow; continuous and prolonged 

exposure to sunlight may cause color changes.
- Keep clean from dust and sand pipes and parts of movements and flows to prevent 

jamming, friction and malfunctions.
- Do not use spare parts not approved and supplied by the manufacturer. Use only 

Plebani spare parts.
   

The manufacturer may make changes to the article at any time to improve it.
Plebani s.r.l. disclaims any liability for damage or injury caused by improper handling 
and/or misuse of the product.
   

IMPORTANT NOTES:
   

- Keep medicines, small objects and any dangerous items for baby far from the item.
- Keep this manual near the product for future reference.
- DO NOT PLACE this item near heat sources, electrical outlets…or where the baby can 

contact with any risk.
- Be sure that those who use this product (grandparents, relatives, babysitters, etc.) is 

aware of precise operation of product and all safeties standards.
   
   
   

Thank you for choosing a Plebani's product.
Plebani has always been committed to protecting the safety of children. 
Remember that the best protection for your children is the care and the 

attention you give them
   
   
All text, drawings and any content contained in this manual are EXCLUSIVE property of Plebani srl and are protected by the laws in 
force. Any copying and/or reproduction is punishable by law.



   

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE ET D'EMPLOI
LIRE ATTENTIVEMENT ET GARDER POUR CONSULTATION FUTURE
Pour une utilisation correcte du parc “PRATICO” nous vous recommandons de prendre 
quelques minutes pour lire ce manuel.
    

GARANTIE DE QUALITÉ:
   

- Notre parc est fabriqué en conformité avec les normes Européennes EN 12227 - 2010.
- Ce produit est garanti pour la période prévue par les lois en vigueur contre défauts de 

production. Si l'article est réparé ou modifié par des personnes non autorisées, la 
garantie cesse d'exister.

- Le manque de soin du produit lui-même, le manque d'entretien, une naturelle 
consommation et dommages causés par une usage impropre ou incorrecte impliquent la 
perte de la garantie.

- Ne sont pas acceptées réclamations défauts et/ou détériorations par une utilisation 
impropre, par le non respect des normes de sécurité, d'assemblage et d'emploi décrites 
ou par des modifications faites au produit.

- Griffades, usure, déglaçage ou jaunissement dû au frottement, par usage de détergents 
impropres, sueur, phénomènes atmosphériques ne sont pas des défauts de fabrication.

- Lavages incorrects et tissus pas bien séchés qui peuvent produire des moisissures ne 
sont des défauts de fabrication.

- Si vous avez besoin d'aide, prière de contacter le revendeur auprès duquel vous avez 
acheté le produit. Ce sera le trait-d'union avec notre société afin de vous fournir des 
conseils.

IMPORTANT!:
   

AVANT D'UTILISER CET ARTICLE, LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS ET LA 
SEQUENCE DE MONTAGE POUR EVITER TOUS DANGER À VOTRE ENFANT!
ENLEVER ET ELIMINER TOUS LES SACS EN PLASTIQUE, POURRAIT ETRE UNE 
SOURCE DE SUFFOCATION OU D'ETRANGLEMENT POUR VOTRE ENFANT!
JAMAIS LAISSER LE BÉBÉ SANS SURVEILLANCE!
    
   
- Note Importante: Ce manuel, les images, les avertissements et tous les éléments 

contenus dans ce document se réfèrent à une version particulière du produit. Certaines 
pièces et/ou fonctionnalitées peuvent être modifiées en raison des améliorations 
constantes apportées aux produits.

   



      

OUVERTURE
   

Après avoir retiré la boîte de son emballage et retiré les différents sacs en plastique, fixez 
les rabats de protection à l'extérieur en les fixant avec les boutons et écartez légèrement 
les pattes (Fig. 1), saisissez les deux extrémités des mains courantes en tirant vers le 
haut (Fig. 2) et poussez le bas vers le bas (Fig. 3). Votre boîte est maintenant prête à être 
utilisée (Fig. 4). Assurez-vous qu'il est bien ouvert, fermement monté et stable.
   

ATTENTION: Assurez-vous que la parc est complètement ouverte, tous les systèmes 
d'ouverture sont correctement verrouillés avant de ranger votre enfant dedans.
   

FERMETURE
   

Pour fermer le parc après utilisation, saisissez la languette du bas et tirez le plus haut 
possible, jusqu'à ce que le parc soit presque complètement fermé (fig. 5), puis abaissez 
les deux extrémités des mains courantes (Fig. 6) fermant complètement le parc.
   

ATTENTION: NE FAITES AUCUNE OPERATION D'OUVERTURE OU DE FERMETURE 
DU PARC AVEC DIVERS ARTICLES OU L'ENFANT A L'INTERIEUR.
   

AVERTISSEMENTS:
   

LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT L'ASSEMBLAGE DU PARC. 
CONSERVER CES INSTRUCTIONS POUR CONSULTATIONS FUTURES.
LE NON RESPECT DE CES AVERTISSEMENTS ET MODE D'EMPLOI PEUT 
ENTRAÎNER DES CONSÉQUENCES GRAVES POUR LA SÉCURITÉ DE VOTRE 
ENFANT.
   

Nous savons comment vous, les parents, donnez la priorité à garder la santé et la 
sécurité de votre enfant et donc nous vous recommandons de suivre ces simples conseils 
d'utilisation.
- ATTENTION: NE JAMAIS LAISSER VOTRE ENFANT SANS SURVEILLANCE, SANS 

LA SUPERVISION D'UN ADULTE. LA SÉCURITÉ DE L'ENFANT EST SOUS VOTRE 
RESPONSABILITÉ.

- ATTENTION: L'utilisation d'un smartphone ou d'une tablet 
réduit votre attention sur votre enfant en augmentant 
l'exposition aux risques et aux dangers graves. Si l'enfant 
a moins de 6 mois, vérifiez-le périodiquement.

- Jeter et garder hors de la portée des enfants les sacs en plastique d'emballage, pour 
éviter la suffocation.



   

- Avant l'utilisation, assurez-vous que tous les dispositifs de verrouillage sont 
correctement engagés, en fonction et que tous les composants sont exempts de défauts 
ou de dommages; en ce cas, ne pas utiliser le produit.

- Assurez-vous que l'article ne dispose articles des vis desserrées ou mal serrées ou 
d'autres éléments qui pourraient blesser le bébé. Ne pas utiliser avec pièces cassées, 
défectueux ou manquant.

- Effectuer le montage et l'installation SANS n'importe quel enfant dans le quartier. Le 
montage de ce produit doit être effectuée par un adulte.

- Ne pas apporter des modifications ou ajouter d'autres éléments qui pourraient 
compromettre la sécurité de l'article; pourrait être dangereux.

- Ne laissez pas votre enfant jouer avec ce produit. Ne laissez pas que d'autres enfants 
ou les animaux jouer sans surveillance à proximité du produit et/ou monter dans.

- ATTENTION: Ce produit n'est PAS adapte aux enfants de moins de 6 mois.
- ATTENTION: Ce produit n'est PAS adapte aux enfants d'un poids plus de 15 kg.
- Tenir à l'écart des sources de chaleur, des prises électriques, fours, plaques de cuisson, 

fenêtres...et d'autres types de risques.
- Lorsque vous quittez le produit exposé au soleil, il faut attendre qu'il refroidisse avant de 

l'utiliser.
- Ne pas apporter des modifications qui pourraient compromettre la sécurité du produit; 

pourrait être dangereux d'utiliser des accessoires non approuvés par le fabricant.
- ATTENTION: Lorsque vous utilisez le parc, ne pas donner à votre enfant, et ne pas 

placer le produit près des cordes ou des sangles, ils pourraient être une source de 
strangulation.

- Assurez-vous de suivre les instructions d'installation dans l'ordre indiqué, puisque 
quelques parties doivent être installées avant d'autres.

- Les rembourrures servent seulement pour proteger l'enfant des coups et ne doivent être 
jamais utilisées au lieu des articles pour la dentition de bébé.

- Contôler régulierement que les rembourrures ne soient pas déchirées ou perforées. En 
ce cas n'utilisez plus le parc.

- Utiliser le parc seulement sur des plans fixes et stables. Ne pas utiliser sur des plans 
peu stables ou surfaces elevées (p.e. tables).

- Ne mettre jamais dans le parc des jeux ou d'objets que l'enfant peut utiliser pour sortir 
du parc, créer danger de suffocation ou strangulation.

- AVVERTISSEMENT: Ne placez pas le parc à proximité d'un feu ou d'autres sources de 
chaleur.

- AVVERTISSEMENT: Nutilisez pas le parc pour enfants sans la base.
- AVVERTISSEMENT: Asurez-vous que le parc pour enfants est complètement ouvert et 

que tous les mécanismes de verrouillage sont bien fixés avant de placer l'enfant dans le 
parc.



- Evitez que votre enfant porte des broches, colliers, boucles d'oreilles ou autres objets 
qui poussent s'accrocher dans le filet.

- Ne retirez pas les étiquettes adhésives et/ou tissées; peut rendre le produit ne 
correspondant pas à la norme.

- ATTENTION: Ne pas effectuer l'ouverture ou la fermeture du parc avec le bébé ou 
articles divers à l'intérieur. Pour éviter toute blessure ou lésions, assurez-vous que votre 
enfant est à une distance de sécurité lors de l'ouverture, la fermeture ou le réglage du 
produit.

- Ne mettez pas vos doigts dans les systèmes et les différents mécanismes de 
verrouillage.

- Lorsqu'il n'est pas utilisé, gardez cet article hors de la portée des enfants.
   

SOIN ET MAINTENANCE DU PRODUIT:
   

Pour une meilleure exploitation et la maintenance du produit, nous vous recommandons 
de suivre ces conseils d'entretien. Le nettoyage et l'entretien doivent être effectués 
uniquement par des adultes.
   

- Vérifiez régulièrement que l'article et ses accessoires n'ont pas cassé, défectueux ou 
manquant.

- Pour le nettoyage des parties plastiques et des tissus, utiliser des linges avec eau tiède 
et détergents neutres.

- Gardez les pièces textiles de la poussière en les brossant.
- Ne pas utiliser de solvants. Ne pas blanchir. Séchez soigneusement avant d'utiliser ou 

de stocker.
- Sécher bien les pièces de fer pour éviter la rouille.
- Protéger le produit contre les agents atmosphériques, l'eau, la pluie ou la neige; 

l'exposition continue et prolongée au soleil peut provoquer des changements de couleur.
- Veillez à la propreté de poussière et de sable tuyaux et pièces de mouvements et de flux 

pour empêcher le coincement, la friction et des mal-fonctionnements.
- Ne pas utiliser de pièces de rechange qui n'ont pas été approuvées et fournies par le 

fabricant. Utilisez uniquement des pièces de rechange Plebani.
   

Le fabricant peut à tout moment apporter des modifications à l'article afin de l'améliorer.
Plebani s.r.l. décline toute responsabilité pour les dommages à choses ou personnes 
causés par l'utilisation et/ou la mauvaise utilisation non conforme du produit.



NOTES IMPORTANTES:
   

- Gardez les médicaments, les petits objets et articles dangereux pour le bébé loin du produit.
- Conservez ce manuel à proximité du produit pour référence future.
- NE PLACEZ PAS le produit à proximité de sources de chaleur, des prises électriques...ou si 

l'enfant peut entrer en contact avec aucun risque.
- Veiller à ce que toute personne qui utilise l'article (grands-parents, parents, baby-sitters, 

etc.) est au courant de l'exacte fonctionnement et des règles de sécurité.
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Merci d'avoir choisi un produit Plebani.
Plebani a toujours été engagé à protéger la sécurité des enfants. Rappelez-vous 

que la meilleure protection pour vos enfants est le soin et l'attention que vous 
consacré leurs

   
   
   
   
   
   
   
Tous les textes, dessins, et tout contenu figurant dans ce manuel sont propriété EXCLUSIVE de Plebani srl et sont protégés par les lois 
en vigueur. Toute copies et/ou reproduction est punissable par la loi.

   



UPUTE ZA SASTAVLJANJE I UPOTREBU
PROČITAJTE PAŽLJIVO I ČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆE POTREBE
Za pravilnu upotrebu "PRATICO" predlažemo vam potrebno nekoliko minuta da pročitate 
ovaj priručnik.
    

GARANCIJA KVALITETA:
   

- Naša ogradica je proizveden u skladu sa Evropskim Standardima za Kvalitet EN 12227 : 
2010.

- Ovaj proizvod je garantiran na period koji je propisan važećim zakonima protiv 
proizvodnih grešaka. Ako predmet nije popravljen ili izmijenjen od strane ovlaštenih 
osoba, garancija ističe.

- Nebriga za brigu o proizvodu, nedostatak održavanja, prirodna potrošnja i oštećenja 
prouzrokovana nepravilnom ili pogrešnom upotrebom uključuju gubitak garancije.

- Svi nedostaci i/ili pogoršanja uzrokovana pogrešnom upotrebom, nepoštovanjem 
sigurnosnih standarda, montaže i upotrebe ovdje spomenutih ili izmjenama napravljenim 
na proizvodu, ne mogu se zahtijevati.

- Ogrebotine, kvarovi, blijeda ili žučkasta boja pojedinih dijelova uzrokovani trljanjem, 
upotrebom deterdženta, znoj ili uticaj vremena ne mogu se smatrati greškom u 
proizvodnji.

- Nepravilno pranje, mokrom ili loše osušenom krpom može podstaknuti plijesan što nije 
greška proizvođača.

- Ako vam je potrebna pomoć, obratite se prodavcu od kojeg ste kupili proizvod. To će biti 
posrednik sa našom kompanijom koja će vam pružiti odgovarajuće indikacije.

VAŽNO!:
   

PRIJE UPOTREBE PROIZVODA, PROČITAJTE PAŽLJIVO I STROGO PRATITE 
UPUTE, SLIJEDITE NAČIN MONTIRANJA DA BI IZBJEGLI NEPOTREBNU OPASNOST 
ZA VAŠE DIJETE!
UKLONITE I ODBACITE SVE PLASTIČNE DIJELOVE, JER ONI MOGU UZROKOVATI 
DAVLJENJE ILI GUŠENJE JETETA!
NIKAD NE OSTAVLJAJTE VAŠE DIJETE BEZ PRATNJE!
    
- Važna napomena: Ovaj priručnik, slike, upozorenja i sav materijal koji se tamo nalazi 

odnose se na određenu verziju proizvoda. Neki dijelovi i/ili značajke mogu se mijenjati 
zbog stalnih poboljšanja na proizvodima.

   



      

OTVARANJE
   

Nakon toga izvadite ogradu iz ambalaže i izvadite sve plastične vrećice, izvana fiksirajte 
zaštitne klapne tako što ćete ih fiksirati gumbima i lagano otvoriti noge (Sl. 1), uhvatite dva 
rukohvata tako što ćete ih povući prema gore (Sl. 2) i gurnite dole prema dolje (Sl. 3).
Vaša ogradica je spremna za korištenje. Provjerite da je širom otvorena, čvrsto 
sastavljena i stabilna.
   

UPOZORENJE: Provjerite da je ogradica u potpunosti otvorena, da su svi kočioni sistemi 
za otvaranje ispravno zakočeni prije nego bebu posjedite u ogradicu.
   

ZATVARANJE
   

Nakon zatvaranja zatvoriti rukohvat, uhvatite pojas na dnu i povucite ga što je moguće 
više, sve dok ograda nije skoro zatvorena (Sl. 5), a zatim spustite dva rukohvata (Sl. 6).
   

UPOZORENJE: NEMOJTE PRAVITI NIKAKVE RADNJE OTVARANJA I SKLAPANJA 
AKO JE BEBA ILI NEKI PREDMET UNUTAR OGRADICE.
   

UPOZORENJA:
   

PRIJE UPOTREBE OVOG PROIZVODA PROČITAJTE PAŽLJIVO OVE UPUTE I 
ČUVAJTE UPUTE ZA UBUDUĆE.
NE PRIDRŽAVANJE PO OVIM UPUTAMA MOŽE VODITI OZBILJNIM POSLJEDICAMA 
ZA SIGURNOST VAŠE BEBE.
   

Znamo kako se roditelji brinu o zdravlju i sigurnosti vašeg djeteta, stoga vam 
preporučujemo da slijedite ova jednostavna upozorenja i koristite savjete.
- UPOZORENJE: NIKADA NE OSTAVLJAJTE BEBU SAMU, BEZ NADGLEDANJA 

STARIJE OSOBE. BEZBJEDNOST VAŠEG DJECE JE POD VAŠOM 
ODGOVORNOŠĆU.

- UPOZORENJE: Korišćenje pametnog telefona ili tableta 
smanjuje vašu pažnju na bebu i povećava izloženost 
rizicima i ozbiljnim opasnostima. Ako je beba mlađa od 6 
mjeseci, često je provjeravajte.

- Ambalažu i vrećice od pakiranja držite van dosega djeteta da bi ste izbjegli rizik od 
gušenja.

- Provjerite prije upotrebe da svi kočioni mehanizmi rade ispravno i da su sve komponente 
bez oštećenja. U SUPROTNOM NEMOJTE KORISTITI HODALICU VIŠE.



- Provjerite da proizvodu nema olabavljen ili nepropisno uvrnut vijak ili bilo koji drugi 
predmet koji može povrijediti vašu bebu. Nemojte koristiti sa bilo kojim slomljenim, 
oštećenim ili otpuštenim delovima.

- Izvršite montažu i instalaciju BEZ OVE bebe. Montažu ovog proizvoda treba izvršiti 
odrasla osoba.

- Nemojte vršiti nikakve izmjene ili dodavati druge elemente koji mogu ugroziti sigurnost 
predmeta; moglo bi biti opasno. Nemojte koristiti sa bilo kojim pokvarenim, neispravnim 
ili nedostajućim delovima.

- Ne dozvolite da se vaše dijete igra s ovim proizvodom. Ne dozvolite da se druga djeca ili 
životinje igraju bez nadzora u blizini proizvoda i/ili da se popnu u nju.

- UPOZORENJE: Ovaj proizvod NIJE pogodan za djecu mlađu od 6 mjeseci.
- UPOZORENJE: Ovaj proizvod NIJE pogodan za decu preko 15 kg težine.
- Držite ga daleko od izvora topline, struje, peći, vatre, prozora…i bilo koje druge vrste 

opasnosti.
- Kada ostavite proizvod izložen suncu, sačekajte da se ohladi pre upotrebe.
- Nemojte vršiti nikakve izmjene koje bi mogle oštetiti sigurnost proizvoda; može biti 

opasna upotreba rezervnih delova koji nisu odobreni od strane proizvođača.
- UPOZORENJE: Kada koristite ne davati bebi, i ne stavljajte proizvod blizu užadi ili traka, 

oni mogu biti izvor davljenja.
- Obavezno pratite uputstva za montažu u prikazanom redoslijedu, jer se neki dijelovi 

moraju montirati prije drugih.
- Postojeće podstava služe da zaštite vašu bebu od udaraca. Nemojte ih koristiti umjesto 

odgovrajućih artikala za nicanje zuba.
- Ispravno provjerite da ispunjena podstava nije izgrebana i nema rupa. U slučaju da 

jeste nemojte dalje koristiti ogradicu.
- Koristite ogradicu na stabilnoj površini. Ne koristite nestabilne površine i površine na više 

nivoa (npr: stol).
- Nemojte stavljati nikakav predmet ili igračku unutar kreveta jer je beba može iskoristiti da 

izađe izvan kreveta a mogu biti i rizik od gušenja ili povređivanja.
- UPOZORENJE: Ne postavljajte ogradu u blizini vatre ili drugih izvora toplote.
- UPOZORENJE: Nemojte koristiti ogradicu bez njegove podstave.
- UPOZORENJE: Uvjerite se da je ogradica potpuno otvorena, da su svi sustavi 

zaključavanja ispravno zaključani prije nego što stavite bebu u nju.
- Izbjegavajte da beba nosi broševe, ogrlice, ušnjake i druge stvari koje mogu zapeti u 

mreži ogradice.
- Ne uklanjajte naljepnice koje se lijepe i/ili zašivene; može dozvoliti da proizvod nije u 

skladu sa sigurnosnim standardima.



- UPOZORENJE: Nemojte praviti nikakvu operaciju otvaranja ili sklapanja ogradice dok je 
beba ili neki predmet unutar ogradice. Da biste sprečili bilo kakve povrede, vodite računa 
da vaša beba bude na bezbednom rastojanju tokom otvaranja, zatvaranja i regulisanja 
proizvoda.

- Izbjegavajte stavljanje prstiju u sisteme za zaključavanje i razne mehanizme.
- Kada se ne koristi, držite ovaj predmet van dohvata beba.
   

BRIGA I ODRŽAVANJE PROIZVODA:
   

Za bolji rad i održavanje ovog proizvoda, slijedite upute za održavanje. Čišćenje i 
održavanje ogradice mora všiti odrasla osoba.
   

- Ispravno provjerite da predmet nema slomljenih, oštećenih ili nedostajećih komponenti.
- Da biste očistili plastične delove i tkaninu, koristite peškire sa toplom vodom i neutralnim 

deterdžentima.
- Čistite delove tkanine tako što ćete ih očistiti od prašine.
- Ne koristite otapala. Nemojte izbjeljivati. Osušite temeljno pre upotrebe ili skladištenja.
- Osušite dobro sve metalne dijelove da izbjegnete rđanje.
- Zaštitite proizvod od uticaja vremena, vode, kiše ili snijega; duga i neprestana izloženost 

sunčevoj svjetlosti može uzrokovati promjenu boje ili oštećenje materijala.
- Čistite od prašine i pijeska i dijelova pokreta i tokova kako biste spriječili zaglavljivanje, 

trenje i kvarove.
- Koristite samo rezervne dijelove odobrene i ponuđene od proizvođača. Koristite samo 

Plebani rezervne dijelove.
   

Proizvođač može napraviti izmjene na proizvodu u cilju njegovog poboljšanja.
Plebani s.r.l. odbacuje odgovornost i garanciju za štete i povređivanja nastala uslijed 
nepravilnog rukovanja i/ili zloupotrebe proizvoda.



VAŽNE ZABILJEŠKE:
   

- Držite lijekove, manje predmete i bilo koje druge opasne stavri dalje od ogradice.
- Čuvajte upute blizu ogradice za buduće potrebe.
- NE postavljajte ovu stavku u blizini izvora toplote, električnih utičnica...ili gdje dijete može 

doći u dodir s bilo kojim rizikom.
- Budite sigurni da oni koji koriste ovaj proizvod (djedovi i bake, rođaci, čuvari djeteta itd.) 

Znaju za precizno funkcioniranje proizvoda i svih standarda sigurnosti.
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Zahvaljujemo što ste izabrali Plebani proizvod.
Plebani je oduvijek bio posvećen zaštiti djece. Zapamtite da je najbolja zaštita za 

vašu djecu briga i pažnja koju im dajete
   
   
   
   
   
   
   
Svi tekstovi, crteži, i bilo sadržaja sadržanih u ovom priručniku su vlasništvo EXCLUSIVE Plebani.srl i zaštićeni su zakonima na snazi. 
Svako kopiranje i/ili reprodukcija je kažnjivo po zakonu.



UPUTSTVA ZA UPOTREBU I SASTAVLJANJE HODALICE
PROČITAJTE PAŽLJIVO I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU UPOTREBU
Za ispravnu uporabu "PRATICO" ograda predlažemo da odvojite nekoliko minuta da 
pročitate ovaj priručnik.
    

GARANCIJA KVALITETE:
   

- Naša ogradica napravljena je po europskim standardima en 12227 : 2010.
- Ovaj proizvod ima garanciju za period koji je iskazan u zakonu na snazi protiv 

proizvodnih grešaka. Ako predmet nije popravljen ili izmijenjen od strane ovlaštenih 
osoba, jamstvo istječe.

- Nemar na proizvodu, nedostatak održavanja, prirodna potrošnja i oštećenja uzrokovana 
nepravilnom ili pogrešnom uporabom uključuju gubitak jamstva.

- Svi nedostaci i/ili oštećenja uzrokovani pogrešnom uporabom, nepoštivanjem 
sigurnosnih standarda, montaže i uporabe ovdje spomenutih ili izmjenama napravljenim 
na proizvodu, ne mogu se zahtijevati.

- Ogrebotine, pohabanost nastalu vremenom, požutjele dijelove nastale ribanjem i 
nestručnim rukovanjem deterdženata, takve štete se neće uvažiti kao proizvodna 
greška.

- Krivo rukovanje kod pranje tekstilnih dijelova može oštetiti hodalicu, te se takva 
oštećenja neće uvažiti kao proizvodna greška.

- Ako vam je potrebna pomoć, obratite se prodavaču od kojeg ste kupili proizvod. To će 
biti posrednik u našoj tvrtki i pružit će vam odgovarajuće naznake.

VAŽNO!:
   

PRIJE UPOTREBE PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTE, SLIJEDITE UPUTE TEMELJITO 
TE POSTUPAK SASTAVLJANJA KAKO BISTE IZBJEGLI OZLIJEDE VAŠEG DJETETA!
OBAVEZNO BACITE I MAKNITE IZ DOHVATA DJETETA VREČICE IZ PAKIRANJA JER 
POSTOJI RIZIK OD GUŠENJA!
NIKADA NE OSTAVLJAJTE DIJETE BEZ NADZORA!
    
- Važna napomena: Ovaj priručnik, slike, upozorenja i sav materijal koji se tamo nalazi 

odnose se na određenu verziju proizvoda. Neki dijelovi i/ili značajke mogu se mijenjati 
zbog stalnog poboljšanja proizvoda.

   



      

OTVARANJE
   

Nakon što izvadite ogradu iz ambalaže i izvadite sve plastične vrećice, izvadite vanjske 
zaštitne klapne tako da ih pričvrstite gumbima i lagano otvorite noge (Sl. 1), uhvatite dva 
rukohvata povlačenjem prema gore (Sl. 2) i gurnite donji dolje (Sl. 3). Vaša ogradica je 
sada spremna za korištenje. Provjerite da je ogradica sigurna, stabilna i sklopljena prema 
uputstvima.
   

UPOZORENJE: Prije nego stavite dijete u ogradicu provjerite da li je ogradica u 
potpunosti otvorena, da li su svi sistemi za otvaranje ispravno zakočeni.
   

ZATVARANJE
   

Nakon zatvaranja zatvorite rukohvat, uhvatite pojas na dnu i povucite ga što je moguće 
više prema gore, sve dok ograda nije gotovo zatvorena (Sl. 5), a zatim povucite oba 
rukohvata (Sl. 6).
   

UPOZORENJE: NE SKLAPAJTE I RASKLAPAJTE OGRADICU UKOLIKO SE U NJOJ 
NALAZI DIJETE ILI NEKI DRUGI PREDMETI!
   

UPOZORENJA:
   

PRIJE UPORABE PAŽLJIVO PROČITAJTE OVA UPUTSTVA I SAČUVAJTE IH ZA 
KASNIJE POTREBE. NE KORIŠTENJE OVIH UPUTSTVA MOŽE DOVESTI DO 
OZBILJNIH POSLJEDICA ZA VAŠE DIJETE.
   

Znamo kako se roditelji brinu o zdravlju i sigurnosti vašeg djeteta, stoga vam 
preporučujemo da slijedite ova jednostavna upozorenja i koristite savjete.
- UPOZORENJE: NIKADA NE OSTAVLJAJTE DIJETE SAMO, BEZ NADZORA 

ODRASLE OSOBE. SIGURNOST VAŠEG DJECE POD PODRUČJEM VAŠE 
ODGOVORNOSTI.

- UPOZORENJE: Korištenje pametnog telefona ili tableta 
smanjuje vašu pažnju na bebu i povećava izloženost 
rizicima i ozbiljnim opasnostima. Ako je beba mlađa od 6 
mjeseci, često je provjeravajte.

- Ambalažu i vrečice od pakiranja bacite kako biste izbjegli rizik gušenja djeteta.
- Provjerite prije upotrebe sve sisteme za zaključavanje, da li rade ispravno i da li svi 

dijelovi rade ispravno, te da nisu oštećeni. Ukoliko ih ima ne koristite ogradicu.



- Provjerite da na proizvodu nema otpuštenih ili nepropisno spojenih vijaka, ili drugih 
elemenata koji mogu ozlijediti vaše dijete. Nemojte ga koristiti s bilo kojim slomljenim, 
oštećenim ili otpuštenim dijelovima.

- Radove montaže i ugradnje učinite BEZ ikakve bebe. Ogradicom moraju rukovati i 
sastavljati odrasle osobe.

- Nemojte vršiti nikakve izmjene ili dodavati druge elemente koji mogu ugroziti sigurnost 
predmeta; moglo bi biti opasno. Nemojte koristiti s bilo kojim slomljenim, neispravnim ili 
nestalim dijelovima.

- Nemojte dopustiti da se vaše dijete igra s ovim proizvodom. Ne dopustite da se druga 
djeca ili životinje igraju bez nadzora u blizini proizvoda i/ili se penju u nju.

- UPOZORENJE: Ovaj proizvod NIJE prikladan za djecu mlađu od 6 mjeseci.
- UPOZORENJE: Ovaj proizvod NIJE prikladan za djecu veću od 15 kg.
- Ogradicu držite dalje od izvora topline, slavina, pečnica, prozora itd. I svih drugih tipova 

opasnosti.
- Kad proizvod ostavite izložen suncu, pričekajte da se ohladi prije uporabe.
- Nemojte vršiti nikakve izmjene koje bi mogle oštetiti sigurnost proizvoda; može biti 

opasna uporaba rezervnih dijelova koje nije odobrio proizvođač.
- UPOZORENJE: Kada ne koristite bebu i ne stavljajte proizvod blizu užadi ili traka, oni 

mogu biti izvor davljenja.
- Pazite da slijedite upute za montažu prikazanim redoslijedom, budući da se neki dijelovi 

moraju sastaviti prije drugih.
- Postojeće podstave služe za zaštitu djeteta od pada. Nemojte koristiti zamjenske zaštite.
- Redovito provjeravajte da podstava nije oštečena i da nema rupa na sebi. Ukloiko ih 

ima ne koristite ogradicu.
- Ogradicu koristite samo na stabilnim površinama. Nemojte ju koristiti na nestabilnim ili 

povišenim površinama (npr. stolu).
- Ne stavljajte u ogradicu igračke ili predmete koji bi mogli poslužiti za izlaz dijeteta iz 

ogradice, kojima bi se mogli ugušiti ili ozlijediti.
- UPOZORENJE: Ne postavljajte ogradu blizu vatre ili drugih izvora topline.
- UPOZORENJE: Ne koristite ogradicu bez podloge.
- UPOZORENJE: Uvjerite se da je ogradica potpuno otvorena, da su svi sustavi 

zaključavanja ispravno zaključani prije nego što dijete stavite u njega.
- Izbjegavajte da dijete ima odjeću koja ima broševe, ogrlice, naušnice iili druge predmete 

koji bi mogli uzrokovati zapinjanje za mrežicu.
- Ne uklanjajte lijepljene i/ili zašivene naljepnice; može dopustiti da proizvod ne 

zadovoljava sigurnosne standarde.



- UPOZORENJE: Nemojte otvarati ili zatvarati ogradicu kada je dijete ili neki predmet 
unutra. Kako biste spriječili bilo kakve ozljede, provjerite je li vaše dijete na sigurnom 
razmaku tijekom otvaranja, zatvaranja i regulacije proizvoda.

- Izbjegavajte stavljati prste u sustave za zaključavanje i različite mehanizme.
- Kada se ne koristi, držite tu stavku izvan dohvata djece.
   

PRANJE I ODRŽAVANJE:
   

Za bolji rad i održavanje ovog proizvoda, slijedite upute za održavanje. Čišćenje i 
održavanje ogradice mora všiti odrasla osoba.
   

- Ispravno provjerite da predmet nema slomljenih, oštećenih ili nedostajećih komponenti.
- Da biste očistili plastične delove i tkaninu, koristite peškire sa toplom vodom i neutralnim 

deterdžentima.
- Čistite delove tkanine tako što ćete ih očistiti od prašine.
- Ne koristite otapala. Nemojte izbjeljivati. Osušite temeljno pre upotrebe ili skladištenja.
- Osušite dobro sve metalne dijelove da izbjegnete rđanje.
- Zaštitite proizvod od uticaja vremena, vode, kiše ili snijega; duga i neprestana izloženost 

sunčevoj svjetlosti može uzrokovati promjenu boje ili oštećenje materijala.
- Čistite od prašine i pijeska i dijelova pokreta i tokova kako biste spriječili zaglavljivanje, 

trenje i kvarove.
- Koristite samo rezervne dijelove odobrene i ponuđene od proizvođača. Koristite samo 

Plebani rezervne dijelove.
   

Proizvođač može napraviti izmjene na proizvodu u cilju njegovog poboljšanja.
Plebani s.r.l. odbacuje odgovornost i garanciju za štete i povređivanja nastala uslijed 
nepravilnog rukovanja i/ili zloupotrebe proizvoda.



VAŽNE ZABILJEŠKE:
   

- Držite lijekove, male predmete i sve opasne predmete dalje od artikal.
- Držite ova uputstva blizu product za buduću upotrebu.
- NE postavljajte ovu stavku u blizini izvora topline, električnih utičnica...ili gdje dijete može 

doći u dodir s bilo kojim rizikom.
- Budite sigurni da su oni koji koriste ovaj proizvod (djedovi i bake, rođaci, čuvari djeteta itd.) 

Svjesni preciznog rada proizvoda i svih standarda sigurnosti.
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Zahvaljujemo što ste izabrali Plebani proizvod.
Plebani je oduvijek bio posvećen zaštiti djece. Zapamtite da je najbolja zaštita za 

vašu djecu briga i pažnja koju im dajete
   
   
   
   
   
   
   
Svi tekstovi, crteži, i bilo sadržaja sadržanih u ovom priručniku su vlasništvo EXCLUSIVE Plebani.srl i zaštićeni su zakonima na snazi. 
Svako kopiranje i/ili reprodukcija je kažnjivo po zakonu.



INSTRUCTIUNI PENTRU MONTARE SI FOLOSINTA
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU CONSULTARE IN VIITOR
Pentru folosirea corecta a tarcul “PRATICO” va sfatuim sa dedicati cateva minute pentru a 
citi acest manual.
    

GARANTIE DE CALITATE:
   

- Tarcul nostru este fabricat dupa normele europene EN 12227 : 2010.
- Acest produs este garantat pentru perioada prevazuta de legile in vigoare in ceeace 

priveste defectele de productie. Daca articolul este reparat sau modificat de catre 
persoane neautorizate garantia inceteaza sa existe.

- Neingrijirea produsului, lipsa de intretinere, consumul natural sau folosirea improprie 
implica pierdera garantiei.

- Nu pot fi reclamate defecte si/sau deteriorari cauzate de folosirea neadecvata, de 
nerespectarea normelor de siguranta, de montare si de folosire descrise sau de 
modificarile efectuate produsului.

- Zgarieturile, uzura, opacizarea sau ingalbenirea componentelor provocate de frecare, de 
folosirea detergentilor, de transpiratie sau de fenomene atmosferice nu constituie 
defecte de fabricatie.

- Spalarea gresita, tesaturile umede sau neuscate bine pot da nastere la diverse forme de 
mucegai si nu constituie defecte de fabricatie.

- Daca aveti nevoie de asistenta consultati magazinul de unde ati cumparat caruciorul. 
Prin intermediul acestuia firma noastra va va oferi toate indicatiile necesare.

   

IMPORTANT!:
   

INAINTE DE A FOLOSI ACEST PRODUS CITITI CU ATENTIE INSTRUCTIUNILE SI 
SECVENTA DE MONTARE PENTRU A EVITA COPILULUI DUMNEAVOSTRA PERICOLE 
INUTILE.
INLATURATI SI ELIMINATI TOATE PUNGILE DE PLASTIC, AR PUTEA FI CAUZA DE 
SUFOCARE SAU STRANGULARE A COPIILOR DUMNEAVOASTRA!
NU LASATI NCIODATA COPILUL SINGUR!
    
   
- Nota Importanta: Acest manual, imaginile, avertizarile si tot materialul care este 

continut in el se refera la o anumita versiune a produsului. Unele parti si/sau functiuni 
pot varia in functie de imbunatatirile constante aduse produsului.



      

DESCHIDERE
   

Dupa ce ati scos tarcul din ambalaj si ati eliminat toate pungile de plastic, agatati la 
exterior placutele de protectie fixandu-le cu butoni si indepartati usor piciorusele (Fig. 1), 
prindeti cele doua capete alle barei de sprijin, trageti-o in sus. (Fig. 2) si impingeti in jos 
fundul tarcului (Fig. 3). Acum tarcul este gata pentru a fi folosit (Fig. 4). Asigurati-va ca 
este bine deschis, montat in mod corect si stabil.
   

ATENTIE: Asigurati-va ca tarcul sa fie complet deschis, ca toate sistemele de deschidere 
sunt blocate corect inainte de a pune inauntru copilul dumneavoastra.
   

INCHIDERE
   

Pentru a inchide tarcul dupa folosinta, luati limba care se afla pe fundul tarcului si trageti 
cat mai sus posibil, pana cand tarcul este inchis aproape complet (Fig. 5) apoi impingeti in 
jos cele doua capete ale barei de sprijin (Fig. 6) si inchideti complet tarcul.
   

ATENTIE: NU EFECTUATI NICIO OPERATIUNE DE DESCHIDERE SAU INCHIDERE A 
TARCULUI CU COPILUL SAU DIVERSE OBIECTE IN INTERIORUL LUI.
   

AVERTIZARI:
   

CITITI CU ATENTIE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE ASAMBLAREA TARCULUI. 
PASTRATI ACEST MANUAL SI PENTRU INFORMATII IN VIITOR.
NERESPECTAREA ACESTOR AVERTIZARI SI A INSTRUCTIUNILOR DE FOLOSINTA 
POATE PROVOCA CONSECINTE GRAVE PENTRU SIGURANTA COPILULUI 
DUMNEAVOASTRA.
   

Stim cat de mult, dumneavoastra parintii, tineti la sanatatea si la siguranta copilului, 
deaceea va sfatuim sa urmariti aceste simple avertizari si sfaturi pentru folosinta.
   

- ATENTIE: NU LASATI NICIODATA COPILUL SINGUR, FARA SUPRAVEGHEREA DIN 
PARTEA UNUI ADULT. SIGURANTA COPILULUI ESTE SUB RESPONSABILITATEA 
DUMNEAVOASTRA.

- ATENTIE: Folosirea smartphone-ului sau a tabletei 
reduce atentia catre micutul dumneavostra si mareste 
expunerea la riscuri si pericole grave. In cazul in care 
copilul este mai mic de 6 luni trebuie supravegheat tot 
timpul.

- Aruncati sau puneti departe de copii ambalajele din plastic pentru a evita pericolul de 
sufocare.



- Inainte de folosire asigurati-va ca toate dispozitivele de blocare sa fie agatate in mod 
corect, sa functioneze si ca toate partile componente sa nu prezinte defecte sau daune; 
in acest caz nu folositi produsul.

- Verificati ca articolul sa nu aiba suruburi neinsurubate bine sau fixate in mod incorect, sa 
nu existe elemente care ar putea provoca ranirea copilului. Nu folositi produsul cu parti 
rupte, defecte sau cu parti lipsa.

- Executati operatiunile de montare si de instalare FARA copii prin apropiere. Asemblarea 
acestui produs trebuie să se facă de către un adult.

- Nu aduceti nicio modificare sau adaugare de alte elemente care ar putea compromite 
siguranta acestui articol, ar putea fi periculos.

- Nu lasati copilul să se joace cu acest produs. Nu lasati ca alti copii sau animale sa se 
joace nesupravegheati în apropierea produsului ?i/sau de a se urca în el.

- ATENTIE: Acest articol NU este indicat pentru copiii mai mici de 6 luni.
- ATENTIE: Acest articol NU este indicat pentru copiii cu o greutate mai mare de 15 kg.
- Tineti departe de sursele de caldura, de prize electrice, de sobe, de focuri, ferestre,....si 

de alte surse de pericol.
- Daca acest articol este lasat la soare lasati-l sa se raceasca inainte de folosinta.
- Nu aduceti nicio modificare care ar putea compromite siguranta produsului, poate fi 

periculoasa folosirea accessoriilor neaprobate de producator.
- ATENTIE: In timpul folosirii nu dati copilului si nu-l lasati in apropiere de corzi sau curele, 

ar putea provoca strangularea.
- Asigurati-va ca operatiile de montare sa fie executate in ordinea indicata, intrucat unele 

parti trebuie montate inaintea celorlalte.
- Partile captusite sunt necesare pentru a proteja copilul dumneavoastra de lovituri si nu 

pot inlocui obiectele folosite in general pentru dentitia copilului.
- Controlati cu regularitate captuseala sa nu fie rupta sau cu gauri. In acest caz nu mai 

folositi tarcul.
- Folositi tarcul doar pe suprafete plane stabile. Nu-l folositi pe suprafete nestabile sau pe 

suprafete inalte (de ex. pe MASA).
- Nu puneti in tarc obiecte sau jucarii pe care copilul le-ar putea folosi ca sa iasa din tarc 

sau sa produca pericole de sufocare sau strangulare.
- AVERTIZARE: Nu pozitionati tarcul pentru copii aproape de foc sau de alte surse de 

caldura.
- AVERTIZARE: Nu folositi tarcul pentru copii fara baza acestuia.
- AVERTIZARE: Asigurati-va ca tarcul pentru copii sa fie complet deschis si ca toate 

mecanismele de blocare sunt in siguranta inainte de a pune copilul in tarc.
- Nu permite?i copilului să poarte bro?e, coliere, cercei sau alte obiecte care pot fi prinse 

în plasă.



- Nu eliminati etichetele adezive ?i/sau cusute; ar putea face ca produsul sa nu fie in 
conformitate cu normele in vigoare.

- ATENTIE: Nu efectuati nicio manevra de inchidere sau deschidere a tarcul cu copilul 
dumneavoastra sau cu alte obiecte in interiorul lui. Pentru a evita leziuni sau rani, 
asigurati-va ca micutul dumneavoastra sa fie la o distanta rezonabila in timpul 
operatiunilor de deschidere, inchidere sau de reglare a produsului.

- Evitati introducerea degetelor in sistemele de blocaj sau in diverse mecanisme.
- Atunci când nu îl folosi?i, nu lăsa?i acest produs la îndemâna copiilor.
   

INGRIJIREA SI INTRETINEREA PRODUSULUI:
   

Pentru o mai buna functionare si mentinere a produsului, va sfatuim sa respectati aceste 
sfaturi pentru intretinere. Operatiunile de curatire si intretinere trebuie sa fie facute doar 
de persoane adulte.
   

- Controlati cu regularitate ca produsul si accesoriile sale sa nu aiba parti rupte, cu 
defecte sau parti lipsa.

- Pentru curatarea partilor din material plastic si a tesaturilor folositi prosoape cu apa 
calduta si detergenti neutri.

- Nu folositi solventi. Nu decolorati. Uscati perfect inainte de folosinta sau reambalare.
- Uscati bine partile din metal pentru a preveni ruginirea lor.
- Protejati produsul de agentii atmosferici, apa, ploaie sau zapada; expunerea continua si 

prelungita la soare ar putea provoca schimbari de culoare.
- Curatati bine de praf si nisip tuburile si partile in miscare si cele pentru alunecare pentru 

a evita blocaje, frecusuri si proasta functionare.
- Nu folositi piese de schimb care nu au fost aprobate si furnizate de producator. Folositi 

in exclusivitate piese de schimb “Plebani”.
   

Producatorul poate aduce in orice moment modificari produsului cu scopul imbunatatirii 
lui.
Firma Plebani s.r.l. nu-si asuma nicio responsabilitate pentru daune provocate obiectelor 
sau persoanelor de utilizarea improprie si/sau necorecta a produsului.



NOTE IMPORTANTE:
   

- Tineti departe de produs medicamentele, obiectele mici sau obiectele periculoase pentru 
copil.

- Tineti acest manual aproape de produs, pentru eventuale consultari.
- NU LASATI PRODUSUL aproape de surse de caldura, de prize electrice....sau in locuri unde 

copilul ar putea veni in contact cu orice pericol.
- Asigurati-va ca persoanele care folosesc acest articol (bunici, rude, babysitter etc) sa 

cunoasca exact cum functioneaza acesta precum normele de siguranta.
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Multumim ca ati ales un produs Plebani.
Plebani din totdeauna se angajeaza pentru a tutela siguranta celor mici. Amintiti-va 
ca cea mai buna protectie a copiilor dumneavoastra este grija si atentia pe care le-

o dedicati
   
   
   
   
   
   
   
Toate textele, desene ?i orice con?inut cuprinse în acest manual sunt proprietatea EXCLUSIVE Plebani s.r.l. ?i sunt protejate prin lege. 
Orice copiere ?i/sau reproducerea este pedepsită prin lege.



ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ И ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ ДАННОЕ 
РУКОВОДСТВО
Для правильного использования манеж “PRATICO” мы рекомендуем вам 
потратить несколько минут на чтение этого руководства.
    

ГАРАНТИЯ КАЧЕСТВА:
   

- Наш манеж изготовлен ??в соответствии с европейскими стандартами EN 12227 
: 2010.

- Гарантия от производственных дефектов распространяется на период, 
предусмотренный действующим законодательством. Если изделие 
подвергалось ремонту или изменениям неавторизованным персоналом, 
гарантия прекращает свое действие.

- Неправильный уход, отсутствие технического обслуживания, естественный 
износ и повреждения, вызванные неправильным или некорректным 
использованием, приводят к потере гарантии.

- Не принимаются жалобы о дефектах и/или порче из-за неадекватного 
использования, несоблюдения описанных правил безопасности, сборки и 
использования или в случае самостоятельных модификаций изделия.

- Царапины, износ, потемнение или пожелтение деталей из-за трения, 
использование моющих средств, пота или атмосферных явлений не являются 
производственными дефектами.

- Неправильная стирка, плохо высушенные влажные ткани могут привести к 
образованию плесени и не являются производственными дефектами.

- Если вам нужна помощь, свяжитесь с продавцом в месте, где вы совершили 
покупку. Он поможет вам связаться с нашей компанией и мы предоставим вам 
необходимую информацию.

   

ВАЖНО!:
   

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ ВНИМАТЕЛЬНО 
ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИЮ И ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ МОНТАЖА, 
ЧТОБЫ ИЗБЕЖАТЬ ОПАСНОСТИ ДЛЯ ВАШЕГО РЕБЕНКА!
СНИМИТЕ И ВЫБРОСЬТЕ ВСЕ ПЛАСТИКОВЫЕ ПАКЕТЫ, РЕБЕНОК 
МОЖЕТ ЗАПУТАТЬСЯ В НИХ И ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К УДУШЕНИЮ!
НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ РЕБЕНКА БЕЗ ПРИСМОТРА!
    
- Важное примечание: Данное руководство, изображения, предупреждения и 

весь содержащийся в них материал относятся к конкретной версии изделия. 
Некоторые части и/или функции могут быть изменены из-за постоянных 
улучшений, вносимых в товар.



ОТКРЫТИЕ
   

После извлечения манежа из упаковки и удаления различных пластиковых 
пакетов прикрепите защитные клапаны снаружи, закрепив их кнопками, и 
слегка разведите ножки (Pис. 1), возьмитесь за два конца поручней, потянув их 
вверх (Pис. 2) и надавите вниз (Pис. 3).
Ваш манеж теперь готов к использованию (Pис. 4). Убедитесь, что он хорошо 
открыт, надежно закреплен и устойчив.
   

ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что манеж полностью открыт и что все системы 
правильно заблокированы, прежде чем помещать внутрь вашего ребенка.
   

ЗАКРЫТИЕ
   

Чтобы закрыть манеж после использования, возьмитесь за язычок снизу и 
потяните вверх как можно выше, пока манеж не будет почти полностью закрыт 
(Pис. 5), а затем надавите на поручни вниз (Pис. 6) полностью закрывая манеж.
   

ВНИМАНИЕ: НЕ ОТКРЫВАЙТЕ И НЕ ЗАКРЫВАЙТЕ МАНЕЖ, КОГДА 
РЕБЕНОК ИЛИ РАЗЛИЧНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ НАХОДЯТСЯ ВНУТРИ.
   

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
   

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ИНСТРУКЦИЮ ПЕРЕД СБОРКОЙ 
МАНЕЖА. СОХРАНИТЕ РУКОВОДСТВО. НЕСОБЛЮДЕНИЕ ЭТИХ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЙ И ИНСТРУКЦИЙ ПО ПРИМЕНЕНИЮ МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К СЕРЬЕЗНЫМ ПОСЛЕДСТВИЯМ КАСАТЕЛЬНО 
БЕЗОПАСНОСТИ ВАШЕГО РЕБЕНКА.
   

Мы знаем, насколько, вы, родители заботесь о здоровье и безопасности вашего 
ребенка, поэтому рекомендуем вам следовать этим простым предупреждениям 
и советам по использованию манежа.
- ВНИМАНИЕ: НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ ВАШЕГО РЕБЕНКА БЕЗ 

ПРИСМОТРА ВЗРОСЛЫХ. БЕЗОПАСНОСТЬ РЕБЕНКА - ЭТО ВАША 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.

- ВНИМАНИЕ: Использование смартфонов или 
планшетов снижает внимание к вашему малышу, 
увеличивая подверженность рискам и серьезным 
опасностям. Если вашему ребенку меньше 6 
месяцев, периодически проверяйте его.

- Выбрасывайте пластиковые пакеты от упаковки или храните их в 
недоступном для детей месте, чтобы избежать удушья.



- Перед использованием убедитесь, что все блокирующие устройства 
правильно закреплены, функционируют и что все детали не имеют дефектов 
или повреждений; в противном случае не используйте продукт.

- Убедитесь, что на изделии нет ослабленных или неправильно затянутых 
винтов или других предметов, которые могут навредить ребенку. Не 
пользуйтесь сломанными, дефектными или в случае, если недостают детали.

- Выполняйте сборку и установку вдали от детей. Данное изделие должно быть 
собрано взрослым.

- Не вносите никаких изменений и не добавляйте другие элементы, которые 
могут поставить под угрозу безопасность манежа; это может быть опасно.

- Не позволяйте вашему ребенку играть с манежем. Не позволяйте другим 
детям или животным играть без присмотра рядом с манежем и/или взбираться 
на него.

- ВНИМАНИЕ: Данный товар НЕ подходит для детей в возрасте до 6 
месяцев.

- ВНИМАНИЕ: Данный товар НЕ подходит для детей весом более 15 кг.
- Храните манеж вдали от источников тепла, электрических розеток, духовок, 

огня, окон...и других видов опасности.
- Оставляя предмет на солнце, подождите, пока он остынет, прежде чем 

использовать его.
- Не вносите никаких изменений, которые могут поставить под угрозу 

безопасность изделия; не используйте аксессуары, не одобренные 
производителем.

- ВНИМАНИЕ: Во время использования не давайте ребенку и не размещайте 
изделие вблизи веревок или ремней, они могут стать причиной удушения.

- Обязательно соблюдайте инструкции по сборке в указанном порядке, так как 
некоторые детали должны быть установлены раньше других.

- Подкладочный материал используется для защиты вашего ребенка от ударов и 
не должен использоваться в качестве заменителя предметов, используемых 
для прорезывания зубов ребенка.

- Регулярно проверяйте, чтобы на подкладке не было разрывов или отверстий. 
В противном случае больше не используйте манеж.

- Используйте манеж только на полу. Не используйте на неустойчивых или 
поднятых поверхностях (например: Стол).

- Не оставляйте предметы или игры, которые ребенок может использовать, 
чтобы выбраться из манежа, они могут привести к удушению.

- ВНИМАНИЕ: Не ставьте детский манеж рядом с огнем или другими 
источниками тепла.

- ВНИМАНИЕ: Не используйте детский манеж без подставки.
- ВНИМАНИЕ: Убедитесь, что детский манеж полностью открыт и что все 

механизмы блокировки надежно закреплены, прежде чем поместить ребенка в 
детский манеж.



- Не разрешайте ребенку носить заколки, ожерелья, серьги или другие 
предметы, которые могут попасть в сеть.

- Не снимайте клейкие и/или нашитые этикетки; они являются гарантией 
соотвествия нормам.

- ВНИМАНИЕ: Не выполняйте никаких операций по открытию или закрытию 
манежа с ребенком или с различными предметами внутри. Чтобы избежать 
повреждений или травм, убедитесь, что ваш ребенок находится на безопасном 
расстоянии во время операций открытия и закрытия изделия.

- Избегайте попадания пальцев в системы блокировки и различные механизмы.
- Храните инструкцию в недоступном для детей месте.
   

УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ ИЗДЕЛИЯ:
   

Для лучшего функционирования и обслуживания изделия, мы рекомендуем вам 
следовать этим советам по уходу. Очистка и техническое обслуживание 
должны выполняться только взрослыми.
   

- Регулярно проверяйте, чтобы изделие и его запчасти не имели сломанных, 
дефектных или недостающих деталей.

- Для очистки пластиковых деталей и тканей используйте ткани с теплой водой 
и нейтральными моющими средствами.

- Держите текстильные детали в чистоте.
- Не используйте растворители, отбеливатели. Тщательно высушите перед 

использованием и хранением.
- Хорошо просушите железные детали, чтобы избежать ржавчины.
- Защищайте изделие от воздействия атмосферных факторов, воды, дождя или 

снега; длительное и постоянное пребывание на солнце может вызвать 
изменение цвета.

- Держите трубки, движущиеся и скользящие детали чистыми от пыли и песка, 
чтобы избежать заклинивания, трения и неисправностей.

- Не используйте запасные части, которые не были одобрены и поставлены 
производителем. Используйте только запчасти Plebani.

   

Производитель может внести изменения в инструкцию в любое время, с целью 
улучшить ее.
Plebani srl. снимает с себя всю ответственность за ущерб, причиненный вещам 
или лицам в результате ненадлежащего и/или неправильного использования 
продукта.



ВАЖНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ:
   

- Храните лекарства, мелкие и опасные для ребенка предметы вдали от 
изделия.

- Храните данное руководство рядом с изделием.
- НЕ размещайте изделие рядом с источниками тепла, электрическими 

розетками...или там, где ребенок может вступить в контакт с любой 
опасностью.

- Убедитесь, что те, кто использует эту статью (бабушка и дедушка, 
родственники, няня и т. д.), осведомлены о точном функционировании и о 
правилах безопасности.

   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Спасибо, что выбрали продукт Plebani.
Компания Plebani всегда стремилась обезопасить детей. Помните, что 
лучшая защита для ваших детей - это забота и внимание, которые вы 

им оказываете
   
   
   
   
   
   
Все тексты, рисунки и замечания, содержащееся в этом руководстве, являются ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЙ 
собственностью Plebani s.r.l. и защищены действующим законодательством. Любая копия и/или воспроизведение 
карается по закону.



MONTAŽA I UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTSTVO I ČUVAJTE UPUTSTVO ZA SLEDEĆU 
UPOTREBU
Za pravilnu upotrebu “PRATICO” ograda preporučujemo da odvojite nekoliko minuta i da 
pročitate ovo uputstvo.
    

GARANCIJA KVALITETA:
   

- Naša ogradica za decu je proizvedena po evropskom standardu EN 12227 : 2010.
- Ovaj proizvod je zagarantovan na period u skladu sa zakonima koji su na snazi protiv 

proizvodnih grešaka. Ako predmet nije popravljen ili izmenjen od strane ovlašćenih lica, 
garancija ističe.

- Nebriga za brigu o proizvodu, nedostatak održavanja, prirodna potrošnja i oštećenja 
prouzrokovana nepravilnom ili pogrešnom upotrebom ukljucuju gubitak garancije.

- Svi nedostaci i/ili pogoršanja uzrokovana pogrešnom upotrebom, nepoštovanjem 
sigurnosnih standarda, montaže i upotrebe ovdje spomenutih ili izmjena napravljenih na 
proizvodu, ne mogu se zahtijevati.

- Ogrebotine, propadanje od starosti, potamnjivanje ili žućkasta obojenost izazvana 
ribanjem, - neodgovarajućom upotrebom deterdženata, zbog znoja ili atmosferskih 
činilaca ne mogu se smatrati greškom u proizvodnji.

- Pogrešan način čišćenja i sušenja tkanine mogu stvoriti plesan pa se ta pojava ne može 
smatrati greškom u proizvodnji.

- Ako vam je potrebna pomoć, obratite se prodavcu od koga ste kupili proizvod. To će biti 
posrednik sa našom kompanijom koja će vam pružiti odgovarajuće indikacije.

VAŽNO!:
   

PRE UPOTREBE OVOG PROIZVODA, PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTSTVA I 
REDOSLED MONTAŽE KAKO BI SE IZBEGLA NEPOTREBNA OPASNOST PO VAŠE 
DETE!
BACITE I UKLONITE SVE PVC KESE ZA PAKOVANJE, JER PREDSTAVLJAJU RIZIK 
OD GUŠENJA ZA VAŠE DETE!
NIKADA NE OSTAVLJAJTE VAŠE DETE BEZ NADZORA!
    
- Važna napomena: Ovaj priručnik, slike, upozorenja i sav materijal koji se tamo nalazi 

odnose se na određenu verziju proizvoda. Neki delovi i/ili karakteristike mogu biti 
promenjeni zbog stalnih poboljšanja na proizvodima.

   



      

OTVARANJE
   

Nakon što izvadite ogradu iz pakovanja i izvadite sve plasticne vrecice, izvadite zaštitne 
klapne izvana fiksiranjem pomoću dugmadi i laganim otvaranjem nogu (Sl. 1), uhvatite 
dva rukohvata tako što cete ih povuci prema gore (Sl. 2) i gurnite donji (Sl. 3). Ogradica je 
spremna za upotrebu. Proverite da li je sasvim rasklopljena, čvrsto fiksirana i stabilna.
   

UPOZORENJE: Pre nego što stavite bebu u ogradicu, postarajte se da ogradica bude u 
potpunosti rasklopljena, da su svi sistemi za rasklapanje pravilno zakočeni.
   

ZAVRŠNI
   

Nakon zatvaranja zatvoriti rukohvat, uhvatite pojas na dnu i povucite ga što je moguce 
više, dok ograda nije skoro zatvorena (Sl. 5), a zatim spustite oba rukohvata (Sl. 6).
   

UPOZORENJE: NE RASKLAPAJTE NITI SKLAPAJTE OGRADICU DOK JE BEBA ILI 
NEKI PREDMET UNUTRA.
   

UPOZORENJA:
   

PRE UPOTREBE PROIZVODA PAŽLJIVO PROČITAJTE OVA UPUTSTVA I 
SAČUVAJTE IH RADI NAKNADNOG KONSULTOVANJA. NEPOŠTOVANJE OVIH 
UPUTSTAVA ZA UPOTREBU MOŽE DOVESTI DO OZBILJNOG UGROŽAVANJA 
BEZBEDNOSTI VAŠEG DETETA.
   

Znamo koliko roditelji brinu o zdravlju i bezbednosti svoje dece i iz tog razloga Vam 
preporučujemo da sledite ova jednostavna upozorenja i da koristiti naše savete.
   

- UPOZORENJE: NIKADA NE OSTAVLJAJTE DETE BEZ NADZORA ODRASLE 
OSOBE. SIGURNOST VAŠEG DETETA JE VAŠA ODGOVORNOST.

- UPOZORENJE: Korišćenje pametnog telefona ili tableta 
smanjuje vašu paznju na bebu i povecava izloženost 
rizicima i ozbiljnim opasnostima. Ako je beba mlada od 6 
meseci, cesto je proveravajte.

- Bacite i držite Van domašaja deteta pakovanje plasticnih PVC kesa, kako bi se izbegla 
opasnost od gušenja.

- Pre svake upotrebe proverite da li sistemi za zakljucavanje rade ispravno i da sve 
komponente nisu oštecene i neispravne. Ukoliko jesu oštecene i neispravne nemojte 
koristiti proizvod.



- Proverite da li na proizvodu nema razmrdanih ili loše namontiranih šrafova, ili bilo kojih 
drugih elemenata koji mogu da dovedu do povređivanja bebe. Nemojte koristiti slomljen, 
oštećen ili olabavljen element.

- Prilikom montiranja i instalacije dubka vodite računa da Vaše dete nije u blizini. Montažu 
ovog proizvoda treba da sprovede odrasla osoba.

- Nemojte sprovoditi mikakve modifikacije ili dodavati druge elemente koji mogu da ugroze 
bezbednost samog dubka; to može da bude opasno. Nemojte koristiti šetalicu ukoliko 
ima bilo kakvih slomljenih, neispravnih ili nestalih delova.

- Ne dozvolite da se vaše dijete igra s ovim proizvodom. Ne dozvolite da se druga deca ili 
životinje igraju bez nadzora u blizini proizvoda i/ili da se popnu u nju.

- UPOZORENJE: Ovaj proizvod nije namenjen deci mlađoj od 6 meseci.
- UPOZORENJE: Ovaj proizvod nije pogodan za decu sa 15kg – MAKSIMALNA težina.
- Držite dubak dalje od izvora svetlosti, curenja slavine, peci, požara, prozora i bilo kojih 

drugih vrsta opasnosti.
- Kada ostavite proizvod izložen na Suncu, pre upotrebe sacekajte da se proizvod ohladi.
- Ne preuzimajte nikakve modifikacije koje mogu da uticu i da umanje bezbednost 

proizvoda; to može biti opasno; dodavanje drugih delova i modifikacija dubka nije 
odobrena od strane proizvodaca.

- UPOZORENJE: Kada koristite dubak, ne postavljajte ga u blizini konopca ili traka i 
nemojte ih davati svojoj bebi, jer mogu biti izvor davljenja.

- Pažljivo pratite uputstva za montažu, jer neki delovi moraju biti montirani pre drugih.
- Postojeće obložene površine služe da zaštite bebu od udaraca. Ne koristite ih umesto 

odgovarajućih artikala za nicanje zuba.
- Redovno proveravajte da li su obložene površine oštećene ili pocepane. U tom slučaju, 

više ne koristite ogradicu.
- Koristite ogradicu samo na stabilnim površinama. Ne koristite je na nestabilnim ili 

uzdignutim površinama (npr. na stolu).
- Ne stavljajte predmete ili igračke u ogradicu, jer dete pomoću njih može izaći ili pasti iz 

ogradice, a to može izazvati i potencijalni izvor gušenja ili davljenja.
- UPOZORENJE: Ne postavljajte ogradu u blizini vatre ili drugih izvora toplote.
- UPOZORENJE: Nemojte koristiti ogradu bez njene baze.
- UPOZORENJE: Uverite se da je ogradica potpuno otvorena, da su svi sistemi za 

zaključavanje ispravno zaključani pre nego što bebu stavite unutra.
- Izbegavajte da vaša beba nosi broševe, ogrlice, naušnice ili druge predmete koji se 

mogu uhvatiti u mrežu.
- Nemojte sklanjati oznake i etikete, to može da dovede do toga da proizvod ne bude u 

skladu sa bezbednosnim standard ima.



- UPOZORENJE: Nemojte otvarati ili zatvarati ogradicu za bebu ili bilo kakve predmete 
unutra. Da biste sprečili bilo kakve povrede, vodite računa da vaša beba bude na 
bezbednom rastojanju tokom otvaranja, zatvaranja i regulisanja proizvoda.

- Izbegavajte da stavite prste u sistem zaključavanja ili u neke druge mehanizme.
- Kada se ne koristi, držite ovu stavku van dohvata beba.
   

ODRŽAVANJE PROIZVODA:
   

Za bolji rad i funkcionisanje dubka, potrebno je da pratite i da se pridržavate uputstava za 
održavanje. Čišćenje i održavanje se vrši od strane odraslih osoba.
   

- Redovno proveravajte da predmet nema bilo koji polomljeni, ošteceni ili deo koji 
nedostaje.

- Kako biste očistili plastične i tkaninu, delove koristite toplu vodu i neutralni deterdžent.
- Ocistite delove tkanine tako što cete ih očistiti prašinom.
- Ne koristite razređivače. Ne koristite sredstva za izbeljivanje. Osušite u potpunosti pre 

korišćenja ili skladištenja.
- Osušite detaljno sve metalne delove kako biste izbegli oksidaciju.
- Zaštitite proizvod od vremenskih faktora, vode, kiše ili snega; stalna i duža izloženost 

sunčevoj svetlosti može izbeliti materijal.
- Čistite od prašine i peska i delova pokreta i tokova kako biste sprečili zaglavljivanje, 

trenje i kvarove.
- Nemojte koristiti dodatne rezervne delove koji nisu odobreni i koje nije isporučio 

proizvođač. Koristite samo PLEBANI rezervne delove.
   

Proizvođač može izmeniti proizvod u bilo kom trenutku, kako bi ga poboljšao.
Plebani s.r.l. nema nikakvu odgovornost za štetu ili povredu koja je prouzrokovana 
nepravilnim rukovanjem i/ili zloupotrebom proizvoda.



VAŽNE NAPOMENE:
   

- Lekove, sitne predmete i sve opasne predmete držite dalje od bebe i ne odlažite na dubak.
- Držite i čuvajte uputstvo blizu uređaja za buduću upotrebu.
- NE OSTAVLJAJTE dubak u blizini izvora toplote, u blizini utičnica ili na bilo kojem drugom 

mestu koje predstavlja rizik po bezbednost bebe.
- Budite sigurni da su oni koji koriste ovog proizvoda (djedovi i bake, rođaci, babice i dr.) je 

svjestan sa svim standardima za bezbednost kojih se mora pridržavati za ovaj proizvod.
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

Hvala Vam što ste izabrali Plebani proizvod.
Plebani je oduvek bio posvecen zaštiti dece. Zapamtite da je najbolja zaštita za 

vašu djecu briga i paznja koju im dajete
   
   
   
   
   
   
   
Svi tekstovi, crteži i sadržaji koji se nalaze u ovom priručniku su u ISKLJUČIVOM vlasništvu Plebani srl i zaštićeni su zakonima koji su 
na snazi. Bilo kakvo kopiranje i/ili reprodukcija je kažnjivo po zakonu.













ALTRI PRODOTTI - OTHER PRODUCTS

Seggiolini auto  -   Car seats Cullette  -  Baby-crib

Per visitare la nostra collezione completa digita:    -    To see our full items collection, digit:
   

WWW.PLEBANI.IT

Rialzo sedia  -  Booster-seatMobiletti / Bagnetti  -  Dresserettes / Changing baths

Lettini  -  PlayardsTricicli  -  Tricycle

Girelli  -  Walkers Sdraiette  -  Bouncer Dondoli  -  Swing

Seggioloni  -  Highchairs

Cancelletti  -  Safety gates

Passeggini & Sistemi modulari  -  Strollers & Modular systems

http://
http://


VIA  DELL’ ARTIGIANATO 1 , 24060  TELGATE  (BG)  ITALY

Tel.  +39 035 830314 • Fax  +39 035 831350

www.plebani.it   •  e-mail : info@plebani.it

Seguici sui nostri social:
Follow us on:
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